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RENTRÉE SEPTEMBRE 2026 LISTE DE
FOURNITURES MOYENNE SECTION 

1 tablier (en une seule pièce) à manches longues plastifiées (pas en tissu)
pour la peinture et les arts plastiques.  Cf. photo ci-dessous. 
1 ardoise blanche effaçable type Velleda® format A4 + 8 feutres à ardoise
(bleu ou noir) + 1 effaceur ;
1 pochette zip format A4 Cf. photo ci-dessous. 
4 crayons à papier mine HB de section triangulaire. Cf. photo ci-dessous.  ;
pour les enfants gauchers : une paire de ciseaux à bouts ronds
spécialement adaptés ;
2 grand paquet de mouchoirs en papier (à renouveler en cours d’année) ; 
2 grand paquet de lingettes (à renouveler en cours d’année) ;
1 set complet de rechange (de préférence uniforme d’été : polo, short ou
legging et 2 sous- vêtements) rangé dans un grand sac hermétique de
style Ziploc® étiqueté au nom de l’enfant. 

Concernant le choix du cartable, nous vous recommandons un sac à
roulettes comprenant 1 poche extérieure pour ranger les cahiers et une
poche latérale permettant d’insérer la gourde. Cf. photo ci-contre.
Dimensions : 35 X 50 cm

Pour des raisons d’organisation pratique, le port de chaussures à lacets est
vivement déconseillé.

Tout le matériel (ainsi que le sac, la gourde et la boite à gouter) devra être apporté
le jour de la rentrée, marqué au nom de l’enfant, et renouvelé autant que
nécessaire pendant l’année.
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RENTRÉE SEPTEMBRE 2026
MOYENNE SECTION SUPPLY LIST 

1 plastic apron (one-piece) withlong sleeves(not fabric) for painting and
plastic art. See photo below. 
1 Villeda® type A4 whiteboard +8 whiteboard markers (blue or black) + 1
eraser. 
1 A4 zip pouch. See photo below. 
4 HB triangular paper pencils. See photo below. 
For left–handed children: a pair of round tipped scissors specially
designed for them is required 
2 large pack of tissues (to be renewed during the year). 
2 large pack of wipes (to be renewed during the year). 
1 complete set of clothes (preferably a summer uniform: a polo shirt,
shorts or leggings and 2 pairs of underwear) in a large, airtight Ziploc®
style bag labeled with the child's name. 

As for the choice of schoolbag, we recommend a 35 X 50 cm wheeled bag
with 1 outside pocket for notebooks and a side pocket for a water bottle.
See photo opposite. 

For practical reasons, it is strongly recommended to avoid lace-up shoes in
maternelle.

All equipment (as well as the bag, water bottle and snack box) must be
brought to school on the first day, marked with the child's name, and
renewed, when necessary, throughout the year.
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